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1. Introduction

Kordofanian is conventionally defined as four groups of languages spoken in the Nuba Hills of Kordofan,
southwest of Khartoum in the Sudan (Schadeberg 1989). The first record of a Kordofanian language is
probably Riippel (1829) who recorded a list of Schabun (modern Shirumba). Dabitz (1985) presents a
valuable compilation of sources for research on the Nuba Hills up to the date of publication. The parallels
between the alternating affix systems of Kordofanian and those of other branches of Niger-Congo have been
remarked since Meinhof (1915-1919), but the exact relationship has remained unclear. The inclusion of
Kordofanian in Niger-Congo (Greenberg 1963:149 ff.) has scarcely been questioned, although Greenberg
himself later said that ‘grammatical’ features had played a great role in this classification (Greenberg
1972:190). He says, ‘It is not too much to state that in at least one instance, that of Niger-Kordofanian,
grammatical resemblances were treated as more decisive than lexical ones’. In modern terms, Greenberg
relied more on a typological feature than on, for example, cognate lexicon. The sources of much of
Greenberg’s data were the studies of Nuba Hills languages by Stevenson (1956-7, 1962-4). Stevenson was
heavily influenced by Bantu morphology and semantics and tried to fit the affix systems of the languages he
studied into a frame of nominal classes with semantic assignments. This not only produced some odd results,
but also led Stevenson to include one group of languages not generally considered to be Kordofanian today,
the Kadu languages [=Tumtum, Kadugli-Krongo].

An isolated subsequent publication was the grammar and dictionary of Moro, a language of the Heiban
group (Black & Black 1971) but the next major advance in data availability was when Thilo Schadeberg
made available both unpublished archive materials and the results of his surveys of Kordofanian
(Schadeberg & Elias 1979; Schadeberg 1981a,b, 1994). This is often thought to set the seal on their
classification as part of Niger-Congo although Schadeberg (1981a:7) himself expressed a sceptical view and
apparently regarded the issue as far from settled. Schadeberg says, ‘Greenberg’s affiliation of Kordofanian
with Niger-Congo has ... never been seriously challenged. Many authors, however, take a more cautious
position, leaving Kordofanian unclassified. Such reticence seems wise in view of the paucity of our
knowledge about these languages and their relationships’. Schadeberg (1981d:123), later reprised in
Schadeberg (1989), also provided a more comprehensive overview of Kordofanian, in particular setting out
a table of correspondences between Kordofanian affixes and those occurring in other branches of Niger-
Congo!. The persuasive morphological feature of Kordofanian that has led to its assignment to Niger-Congo
are its alternating C(V) prefixes, so characteristic of much of Niger-Congo (Williamson & Blench 2000).
However, once Kadu (which also has functioning prefixes) is cut loose then the argument becomes
considerably weakened. Either the Kadu prefixes (which resemble Talodi) are borrowings or they are chance
resemblances. What seemed to be a genetic argument is now seen to be merely typological. In any case, only
two and a half of the four groups of Kordofanian languages have fully functioning prefixes. The Katla-Tima
and one subgroup of the Rashad languages have arguably reduced or lost noun-class affixes.

In the same year as the two documentary volumes were published, Schadeberg (1981c) argued in print that
Kadugli-Krongo [now referred to as Kadu] be excised from Niger-Congo and assigned to Nilo-Saharan.
Most subsequent authors who have considered the issue have followed Schadeberg, notably Dimmendaal
(1987), Stevenson (1991), Bender (2000) and Blench (2006b). This view has largely triumphed, with only
Ehret (2000) remaining a significant objector. The consequence of this reassignment of Kadu was to further
weaken Greenberg’s case for the classification of Kordofanian, since the support for many of Greenberg’s
shared innovations was reduced. Schadeberg (1981c:293 ff.) noted the problem of using solely lexical data
because of the lexical diversity within Kordofanian, arguing that there are often so many forms to choose
from that it is relatively easy to uncover look-alikes, but far more difficult to prove these are cognates.
Nonetheless, the contribution by Schadeberg (1989) on Kordofanian in Bendor-Samuel (1989) has widely
been taken as acceptance for a Niger-Congo affiliation.

I Note that Schadeberg (1981d, 1989) still include Kadugli in Kordofanian, although the text expresses scepticism
about their membership.
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Greenberg’s (1963:153) argument was buttressed by a series of sound-meaning correspondences and he puts
forward some 52 Niger-Kordofanian cognates. However, once the Kadu (‘Tumtum’) languages are taken out
of the comparative list then the actual number of proposed cognates is much reduced?. The sum of these
exceptions makes the published case for the inclusion of Kordofanian in Niger-Congo unimpressive.
Williamson (2000) gives some datasets illustrating likely correspondences between some Kordofanian
affixes and those in other branches of Niger-Congo. Not all of these would convince the sceptical observer,
and many examples (‘three’, ‘four’, ‘five’) use lexical items also found in neighbouring Nilo-Saharan
languages, and thus not necessarily buttressing the case for genetic affiliation. Nonetheless, this represents
an important start in developing a more convincing case. However, the significance of Kordofanian for the
overall reconstruction of Niger-Congo, requires more and better arguments. Increased availability of data on
several languages has made this a more credible enterprise. New data on some Kordofanian languages has
become available from unpublished studies of SIL, Sudan (Crocker 1984a,b; Guest 1997a,b; Guest
1998a,b,c,d; Watters 1995, Norton 2000).

Another related question is whether there is good evidence for the unity of Kordofanian; do the four families
usually recognised really form a single branch of Niger-Congo and are there actually four families? One of
the unproven assumptions in the literature is that Kordofanian, with or without Kadu, forms a coherent
group. Schadeberg (n.d.) in an unpublished conference handout, presents a very limited dataset, although
none of the examples presents a common lexical item covering all four putative branches. This unity does
not follow from Greenberg’s lists, which show a set of overlapping lexical items including Kadu, rather than
a series of distinctive innovations that conjoin all four branches of Kordofanian. Schadeberg (1989)
compares the affix system with other branches of Niger-Congo, but this is problematic for Katla-Tima,
where affixes are lacking or reduced. Kordofanian languages are broadly characterised by a numeorus
alternating affixes, which vary from one language to another and which apply to classes of highly variable
membership. To turn Schadeberg’s argument around, look-alikes can be found if you search hard, but are
these true cognates? Neither Greenberg nor Schadeberg cite a convincing shared innovation that links the
four groups and indeed, the extensive borrowing in the Nuba Hills area makes it difficult to find lexical
items that are not shared by neighbouring Nilo-Saharan languages such as Kadu, Nubian, Nyimang and
Temein. At least three possibilities need to be considered;

« Kordofanian languages do form a group

« Kordofanian languages do not form a group, and observed similarities are due to intensive
borrowing

« Some groups are related, other not. For example, Heiban and Talodi may be related, but Katla-Tima

might be essentially independent

These outcomes need to be combined with a variety of possibilities for their Niger-Congo affiliation.
Resolving this issue will not be easy because of the difficulty of disentangling the effects of intensive
borrowing in a situation of highly imperfect knowledge of neighbouring languages. For the present,
possibility c) is accepted as a working hypothesis.

The links between the nominal affix systems of Heiban and Talodi look credible and for the present, the
likelihood that these two families are related is accepted. Schadeberg (n.d.) highlights the similarities
between the nominal prefixes in Rashad and the Talodi languages. However, a problem remains concerning
the affiliation of the language known as Lafofa or Tegem. Schadeberg (1981b) includes it within Talodi,
while acknowledging that it is extremely remote from the rest of the group. He includes an extended
wordlist collected by Robin Thelwall in an Appendix. Stevenson (1962-64) also treats Lafofa as highly
distinctive and places it in a branch of its own. Stevenson’s unpublished mss. include wordlists of both
Lafofa (approximately corresponding to Thelwall’s wordlist and a list of the Amira dialect which turns out
to be of considerable importance for classification purposes. The affiliation of Lafofa is considered in §4.

2 Though the evidence strongly suggests that Kadu languages have borrowed extensively from other Niger-Congo
languages formerly present in the Nuba Hills which have now vanished.
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Kordofanian also presents a major problem in linguistic geography. It is isolated from the remainder of
Niger-Congo and any model to explain its situation will ultimately need to address the question of when and
how its speakers arrived in the Nuba Hills (cf. Thelwall & Schadeberg 1993). If Kordofanian turns out to be
several unrelated groups this will be even more surprising, since it requires there to have been a corridor
which was open over a defined period. The presence or absence of cognates with subsistence technologies,
such as hunting equipment, large animals, livestock and crops can also provide evidence for dating the
connection between Kordofanian and the body of Niger-Congo (Blench 2004, 2006a). Regrettably, there is
effectively no archaeology in the Nuba Hills, and we have no idea about the dates of first settlement.
However, there is evidence for dates of human occupation in regions further north and this can be
incorporated into a palaeoclimatic model of migration.

2. Excursus on method

Our understanding of the place of the Kordofanian languages within Niger-Congo is intimately linked to our
broader models of Niger-Congo. Previously Niger-Congo has been assumed to have small number of
subgroups, largely using categories defined by Westermann and Greenberg. More and more these are
turning out to be the products of ‘lumping’, of assuming geographical groupings and discounting the effects
of contact. The dismemberment of Atlantic is an obvious consequence, but Ubangian is also clearly a
construct with no validity. We also need to throw out individual languages such as Bijogo, Ikann, Fali which
simply do not fit within previous assumed groupings. It is almost certain that Niger-Congo presents a much
more spiky ‘tree’ than previously assumed. But a tree is still a useful working hypothesis, if mediated by
extensive language contact and dialect chain diversification. Language phyla exist within history, and
migration and diversification are driven by climatic factors, change in resource availability and
technological innovation.

Much of the debate around Greenberg’s hypotheses concerning other regions and language phyla, Amerind,
Indo-Pacific, Eurasiatic, has staerted with the premise that he was ‘right’ concerning Africa, and therefore
perhaps he will be proven right in these other areas, whenever conservative linguists recognise his insights.
Until a few years ago, this seemed to be true. But in one case after another in Niger-Congo, doubts have
arisen concerning the validity of its various branches. Kordofanian, Kwa, Atlantic, Ubangian and Benue-
Congo have all been called into question and it seems that his omium-gatherum approach is less and less
valid. To go forward requires and evidence-based approach and a view of the data cleansed of existing
classificatory models.

Importantly, innovation, lexical, phonological and morphological, marks subgroups and nodes in the
evolution of any language phylum. Broadly speaking, there is a relatively small body of features that we can
assign to a hypothetical proto-Niger-Congo, because they would have to be attested in every major branch to
be credible. If, for example, a variety of Niger-Congo branches do not appear to have noun classes or any
trace of their former presence, we cannot reasonably assign noun-classes to the proto-language. A similar
argument applies to verbal extensions. These are innovations that define particular nodes partway through
the evolution of the phylum. The body of roots that can genuinely be attested in proto-Niger-Congo is quite
small, but increases as we consider branches that split away more recently. Hence we can assign more than a
thousand roots to proto-Bantu, but many fewer to proto-Benue-Congo. If we want to assess the likelihood
that a group of languages split from the main tree at a particular stage, then we need to know what common
lexicon it shares with which other branches. This requires the compilation of extensive data tables for the
whole phylum. If the claim were, for example, that Katla-Tima shares a special relationship with Benue-
Congo, then we would expect phonological and lexical innovations to show this. If the only such shared
features are also attested elsewhere in Niger-Congo, including in languages which share much less of the
common roots that can be identified for Benue-Congo then the hypothesis must be discarded in favour of a
weaker claim.

The core of the argument of this paper is contained in a series of data tables in the Appendices, which show
cognates between the various branches of Kordofanian considered in this paper and the larger set of Niger-
Congo roots. Evidently this is an enormous body of data and only a sample is given here, focusing on body
parts. A second Appendix is given showing the particular links of Lafofa with Niger-Congo which illustrate
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its particular situation. The Kordofanian data depends heavily on the unpublished wordlists of Roland
Stevenson, a catalogue of which is given in Blench (1997). The originals of all Stevenson’s materials are
lodged with the UCLA library. Sources are given in abbreviated form, but should be expanded in any
finalised version of this paper.

3. The Rashad and Katla-Tima languages

3.1 The Rashad group

The Rashad languages consist of two major clusters, Tagoi and Tegali. These are subdivided into dialects as
follows (Table 1);

Table 1. Members of the Rashad group

Dialect name Common name
Tegali Gom Rashad
Tegali Tegali
Umale Tumale
Kajakja
Tagoi Goy Tagoi
Orig Turjok
Moreib

Schadeberg (1989:70) notes that there may be other lects spoken on adjacent hills. No reports of the status of
these languages following the displacements of the Civil War in Sudan yet exist.

Unusually, the two groups are differentiated by the presence and absence of noun-classes (Stevenson 1962-
4). Orig has quite a rich array of alternating prefixes, suffixes of uncertain function and concord (Schadeberg
& Elias 1979). Despite this, the Rashad languages have a distinctive common lexicon and are treated as
related. Stevenson (1963:85) gives some examples of these common glosses;

Table 2. Rashad-Tagoi noun comparisons

Gloss Rashad Tagoi

Ssg. pl. sg. pl.
stone erpan y-€rpan
tooth nin t-ipin
hand non c-inin
grain-basket | ore orende  w-ore yori-on
star len lep-¢ t-elen n-elp-ot
drum ildan ildane k-ildan  h-aldag-it

Source: Stevenson (1962-4)

The possible explanations for this difference are discussed in Schadeberg (1989:76). Meinhof (1916:71-72)
considered that the clusters were unrelated and similarities were thus due to massive borrowing. Tucker &
Bryan (1966:270) considered the class-prefix system must have been borrowed, ‘adopted’ in their term, a
view also taken by Stevenson (1963:86). Alternatively, the nominal classes of Tagoi were the ‘original’
system and Rashad simply lost them as Greenberg (1963) and Schadeberg (1989:77) suppose.

There is something rather unsatisfactory about this; for several reasons. The first is that the purported former
noun-prefixes of Rashad appeared to have vanished leaving no trace, either tonally or segmentally. Second,
many Rashad nouns still have non-productive and non-concordial suffixes, which look like the plural
markers of Tagoi. It does look, as Stevenson (1963:86) says, that ‘the class prefixes were a later acquisition
by the Tagoi subgroup’. Schadeberg (1989:77) argues that ‘such borrowing of a whole noun class system —if
it exists at (cf. Mbugu!) — is extremely rare’. But there is increasing evidence that languages can rebuild
noun-class systems under the influence of persistent bilingualism with a result that does not closely resemble

4
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existing neighbour languages. Two examples with the Niger-Congo domain are Gade (the only language
within Nupoid to have a complete nominal affix system) and Usaghade (a similarly exceptional language
within Lower Cross (Connell 1990). These languages are neighbours to noun class languages but their actual
systems cannot be said to be borrowed. Rather they have built these systems via contact and persistent
bilingualism. Rashad may thus be another example of the same process.

3.2 The Katla-Tima group

The Katla-Tima languages are spoken some fifty miles southwest of Dilling in the Katla Hills (Map 1).
Table 3 shows the reference and alternate names of these languages. Julud is a dialect of Kaalak.

Table 3. The Katla-Tima languages

Reference Name Alternate names
Kaalak Katla
Julud Katla dialect

Domurik [do-murik] Tima, Lomorik, Lomuriki, Tamanik, Yibwa

One Tima person is ko-miurik pl. i-mirik.

Map 1. The Katla-Tima area
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The earliest record of these two languages is Meinhof (1917), who presents a morphology sketch and a small
lexicon as well as some evidence for grouping these languages together. Kaalak and Domorik are poorly
documented, although research is under way in both of them3. Various aspects of Domurik [Tima] are
covered in Dimmendaal (2009, 2010a,b,c). A fascinating aspect of Kaalak are the presence of labial-velars
/kp/ and /gb/, which would without other evidence would suggest a Niger-Congo affiliation. These sounds
are extremely rare globally, and confined to Niger-Congo and Central Sudanic. Thye are thus unlikely to be
the result of contact. Some examples are;

3 Thanks to Gerrit Dimmendaal for giving me access to ongoing research.
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leopard kpajag
chicken kprek
father = agba

Cognates in Domurik have labialised velars.

Table 4 shows a sample of cognate items in Kaalak and Domurik to indicate that they do form a group.

Table 4. Kaalak-Domurik cognates

Kaalak Domurik
ear gono kono
head gac k-ah
mouth nen ke
hair gagam k-aam
dog gu k-uu
friend boon ki-baay
eat olak yaluk-
die bulak bulok-

Source: Adapted from Dimmendaal (2010a)

One of the few extended academic works on Tima is Mubarak (2009) which proposes that Tima has a
system of five singular prefixes and one plural prefixes on nouns. However, there is an argument that Tima
has no noun-classes properly defined, simply a system of number-marking. Despite claims that there is some
semantic correlate to the classes, this is very weakly supported. The plural markers are all allomorphs of
i/ily- prefixed to the noun, and there are underlyingly just two singular markers, kV-, where V is an
underspecified vowel or zero, and t-/ff-/t-. Singulars with no prefix are also recorded. The presence of t/k
number markers should ring a bell with regional specialists, since these are typical number markers in Nilo-
Saharan languages and in no way indicative of true noun classes. Kaalak has a similar system, except that
the plural prefix is usually zero, as shown in Table 5;

Table 5. Number marking in Kaalak and Domurik

Gloss  Kaalak Domurik

sg. pl. sg. pl.
dog g-ud ud k-uu y-uu
ear g-uno uno k-5nd y-dnd
fish g-umin umin  k-imdy i-mdr

Mubarak (2009) describes the prefixes on adjectives as ‘agreement’ but in fact these are simply invariant
types of number-marking. When the head-noun is singular, the adjective takes an a- prefix, and when plural,
the prefix is 1- or its allomorphs.

In summary, Kaalak and Domurik initially appear to have prefix alternation like other Kordofanian
languages. However, it turns out that through persistent allomorphy, these can be reduced to two singular
and one plural affix. The two singular affixes are identical to the number markers found widely in
neighbouring Nilo-Saharan languages, and it is most likely that these have simply been borrowed. I therefore
suggest that Kaalak and Domurik have no noun classes and that they have adapted morphemes from nearby
languages to mark number.
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3.3 Do they fit together?

Stevenson (1957:51) claimed that there were specific lexical resemblances between Rashad and Katla. Table
6 presents some examples of such items.

Table 6. Katla-Tima and Rashad common glosses

Gloss Kaalak Domurik Tegali Rashad Kajakja Tagoi Moreib  Orig
bark of tree  kpu kwah k-awar /h-

blood iyda wiya

ear gu-no/u- kd-ndo /i- nu/-n

foot kat pl. a- ekan tégan
g0 idi nde

head k-aah /y- k-ai /s-

mouth nern ki-ne/ - pger

sun gine /aane  kinée(?) /i- ane yan
tongue k-ildni /-~ ana

A list like this is far from perfect evidence, and there is not enough material to detect regular
correspondences. However, it does suggest that the forms without prefixes are primary. For example,
Rashad has ‘ear’, ‘sun’ and ‘tongue’ with no affixes and these are present in Kaalak and Domurik for the
cognate stems. Many of the external Niger-Congo cognates of ‘ear’ have a velar in the prefix (cf. Appendix
Table) and this may have travelled as a frozen form (which is possible, given Dogon sugunu) and was then
re-interpreted as a number marker. The most economical explanation otherwise is that the original form was
more like Rashad; that the form for ‘sun’ had an initial vowel and this was analysed as a plural in Kaalak
and Domurik. Only more extensive evidence will clarify this picture.

4. The problem of Lafofa (Tegem-Amira)

The Lafofa cluster consists of at least two languages, Tegem and Amira. Documentation of Tegem (Lafofa)
goes back at least to Brenda Seligman (1911). Lafofa has generally been considered as somehow related to
the Talodi group, although Stevenson put it on a separate branch of its own. Schadeberg (1981b) again treats
it as Talodi but it comes out as extremely remote on his lexicostatistic counts. Documentation is far from
complete, but we have a reasonably long wordlist by Robin Thelwall in Schadeberg (1981b) plus a variety
of other sources. Tegem is a noun-class language and shares some prefix alternations with the Talodi
group, although the morphophonology of stems can makes it difficult to identify cognates. When Tegem is
compared with Niger-Congo, something surprising emerges; shared cognates are often not reflected
elsewhere in Kordofanian languages. Even more strikingly, some of these are cognate with Ijoid (e.g.
‘moon’) which is a rare Niger-Congo secondary gloss. Tegem has words connected with hunting (‘bow’,
‘dog’, ‘elephant’, ‘baboon’) not attested in other Kordofanian languages. Evidence for this is presented in
Appendix II. All of which suggests that Tegem is a separate branch of Niger-Congo and that specific
similarities with Talodi may in part be due to contact. The only data on Amira seems to be an unpublished
wordlist by Stevenson; however, as the data tables show, Amira sometimes seems to be more conservative
than Tegem in retaining matching forms for the Niger-Congo lexicon.

5. Palaeoecology and the present location of Kordofanian

As a Niger-Congo branch, Kordofanian is a tempting construct, as the languages are all in close
geographical proximity and remote from the heartland of the phylum. So it must have seemed likely that the
Kordofanian languages represented a single migration from West Africa, and that they diversified in situ.
However, the linguistic evidence for this is shaky at best. At present it seems likely that the Kordofanian
languages fall into three or four distinct groups;

a) Heiban-Talodi
b) Lafofa (Tegem)
¢) Katla-Tima and Rashad
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Reservations must still be entertained about the subgrouping of Katla-Tima and Rashad.

Furthermore, although all putative Kordofanian languages seem to have branched off the Niger-Congo tree
fairly early, there is no evidence this was contemporaneous. As there is no linguistic evidence that any of
these groups were farmers, this must have been at period when foraging was the dominant subsistence mode.
Intriguingly, only one group, the Lafofa (Tegem) show clear evidence of hunting with bows and dogs;
perhaps the other groups were spear or net hunters (a division which still obtains among some African
foragers today). Lafofa is the only language grouping where names for hunted mammals appear to show
cognates (elephant and baboon).

What might be the explanation for this pattern? There seem to be three possibilities;

» Niger-Congo originates in the Nuba Hills (unlikely)
» Multiple separate migrations
» A single migration consisting of a multi-ethnic, multi-linguistic grouping

Assuming we can discount the possibility that Niger-Congo originates in the Nuba Hills, the other
hypotheses point to the existence of a corridor between the Sahelian region of West Africa and Kordofan in
the pre-agricultural period. There must have been some attractive resource which would have lured hunters
to move eastwards across dry savanna ca. 8-6000 BP. As so often in African prehistory, an aquatic corridor
is a possibility. Although the possibility of an earlier green phase in Saharan prehistory had been recognised
since early in the twentieth century, the first solid dates were placed on this epoch in Ritchie & Haynes
(1987) who postulated a pluvial period for the eastern Sahara 9000-4500 BP, on the basis of Holocene lake
sediments. Stable freshwater conditions existed from 9400-3800 years BP, with an intensive occupation
phase 6300-3500 BP (Hoelzmann al. 2001). In particular a major watercourse, the now-vanished Wadi
Howar, which was flowed between 9000-4500 BP before breaking up into a series of lakes.Isotopic data
form freshwater molluscs such as Etheria elliptica show that the seasonal climate at that period resembled
much of East Africa today rather than the hyper-arid conditions at present (Rodrigues et al. 2001). There is
every reason to think this would have been a major concentration of large hunted animals (Jesse & Keding
2007). At least four pottery phases can be distinguished, although we cannot presently correlate these with
individual ethnolinguistic demographic movement. Blench (1999b) has previously proposed the Wadi
Howar as a corridor for the movement of Cushitic-Chadic pastoralists migrating from the Nile Confluence to
the Lake Chad area. But it may have served earlier as a channel for the Niger-Congo peoples heading
eastwards in pursuit of both fish and hunted animals. When the climate began to dry up around 4500 BP,
they would have been forced further south. The subsequent expansion of Saharan and other Nilo-Saharan
branches would have isolated the hunters in the Nuba Hills (and also resulted in the loss of aquatic
vocabulary which might have provided clues to this mode of subsistence).

Figure 1 shows a speculative model of the first wave of movement eastwards along the Wadi Hawar,
including the hypothetical ancestors of the Kaalak and Domurik as well as the Rashad groups. This period is
within the window 5-4000 cal BC and is characterised by a microlithic toolkit and dotted wavy-line pottery.
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Figure 1. First phase of westward movement along the Wadi Howar
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Source: Adapted from Jesse & Keding (2007)

Figure 2 represents the period 4000-2200 cal BC and is characterised by thorn savanna, a new microlithic
toolkit and Leiterband pottery. Although there are the earliest evidence for livestock at the end of this
period, there is no evidence that Kordofanian peoples were involved with raising stock.

Figure 2. Second phase of westward movement along the Wadi Hawar
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Source: Adapted from Jesse & Keding (2007)

6. An ethnozooloigcal approach to the Kordofanian migrations

One approach to understanding Kordofanian migration and settlement is to compile data on names for items
relevant to subistence for clues to the salience or otherwise of particular species for particular Kordofanian
groups. At present, this is only possible for some species of large hunted animal; trees, plants and smaller

9
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animals are too poorly or inaccurately represented in the literature to be useful. At the same time, our data on
some West African animal names is also too patchy to allow for convincing comparisons. For example,
although the rhinoceros and the ostrich are certainly found in West Africa, what vernacular names we have
are fragmentary and form no pattern. As a consequence, even if we could compare Kordofanian with the rest
of Niger-Congo, no convincing conclusion could be drawn.

To begin this process, Appendix III compiles the names of some large animals found in the Nuba Hills, for
whatever languages there are attestations. The data is less than ideal; on the whole, evidence for tigers in
Kordofan is currently lacking. The transcription is generally adopted from the sources; this means a
multiuplicity of diacritics, especially for dentals, for which the IPA equivalents are doubtful. Due to the
indefatiguable Stevenson, data on animal names in Heiban is better attested than for other languages; I have
adapted his compilations as the basis for the Appendix. As a result, some species which are of interest, such
as the porcupine and the rhino are absent. Future research may help fill these lacunae.

Two points of interest emerge from the datasets so far compiled. First, the vernacular terms recorded for
various Kordofanian groups bear scant resemblance to one another; it is as if they all adopted or created the
lexicon from different sources without reference to one another. More etymological work may uncover some
of the sources of the vernacular names; ‘elephant’ for example, is almost certainly a borrowing from Nilo-
Saharan. For most species, it appears that a proto-form can be reconstructed; this suggests that the names
were created at an early period and subsequently diversified. For ‘lion’ the terms are rather varied, even
within Heiban, pointing to taboo replacement. Secondly, they do not resemble West African Niger-Congo
roots, except for the Lafofa cognates already noted. Negative evidence is difficult to present; the basis for
this assertion is comparison with my compiled tables of Niger-Congo animal names. A published version of
some of these appears in Blench (2007b). The interpretation of this is not clear, but it does suggest that for
the original migrants, hunting may not have been a very salient activity. One possibility is that the migration
along the Wadi Howar was oriented around aquatic subsistence, fisheries and the spearing of hippos and
crocodiles, an activity also attributed to the early Nilo-Saharans (Drake et al. 2010). Only when the
deteriorating climate pushed the Kordofanians southwards did they begin to take notice of the open savanna
species. At present this is just a suggestion and a more grounded hypothesis awaits more detailed subsistence
data.

7. The place of Kordofanian within Niger-Congo

If it is accepted that Kordofanian does not constitute a genetic unity, then the problem remains as to the
placing of individual branches within the broader framework of Niger-Congo. The data tables in the
Appendices give a broader overview of the possible cognates of individual Kordofanian lexemes, and these
can be taken as general indications of the likely place of specific branches. Figure 3 presents my most recent
version of the Niger-Congo ‘tree’ with all the usual reservations.
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Figure 3. Niger-Congo restructured
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Some of the underlying assumptions of the tree are as follows;

a) That language groups such as Mande, Dogon and Ijo, which have no evidence for noun classes
represent the earliest branches of Niger-Congo. This is also supported by the absence of many
common lexical roots attested in Atlantic, Benue-Congo and elsewhere.

b) That the Katla-Tima-Rashad group dates from this period and that the noun classes in Tagoi are
locally developed through contact.

c¢) That Lafofa is quite distinct from Heiban-Talodi, although migrating eastward at a similar period, after
the development of noun-class systems and that similarities between Lafofa and Talodi are due to
contact

8. Conclusion

In conclusion, there appear to be issues of method, data and analysis. Historical linguistics has recently been
partly hijacked by typologists, geographers and spurious mathematical modelling. But the classic methods
do not seem to have been falsified, merely bypassed, a sort of classification by assertion. We need to re-
affirm the importance of not assuming anything is a genetic group without reasonable evidence. This
includes;

Not assuming typological features (such as the presence of noun classes) are proof of genetic affiliation

Not assuming a few lexical similarities between languages in contact are evidence for genetic affiliation

Not making a linguistic model of a group of languages which appears to contradict evidence from other
disciplines.

Obviously, although the datasets are gradually improving for Kordofanian, the material on many languages
remains confined to wordlists. Moreover, contradictions between different transcriptions suggests we have a
long way to go in sorting out the phonology of many languages and therefore applying parts of the
comparative method remain for the future. Moreover, a lack of analytic understanding of the verbal systems
has meant that many attestations seem to have incorporated morphology, so establishing the root which can
be compared to external lexemes is still problematic. Nonetheless, the opening up of Kordofan now makes it
possible to accelerate the process of analysing one of the most linguistically challenging areas of Africa.

References

Barreteau, Daniel 1978. Inventaire des études linguistiques sur les pays d’Afrique noire d’expression
francaise et sur Madagascar. Paris: Conseil International de la Langue Francaise.

Bender, M.L. 2000. Nilo-Saharan. In: African languages: an introduction. B. Heine & D. Nurse eds. 43-73.
Cambridge: Cambridge University Press.

Bendor-Samuel, John (ed.) 1989. The Niger-Congo languages. Lanham: University Press of America.

Bennett, Patrick R. and Jan P. Sterk 1977. South Central Niger-Congo: a reclassification. Studies in African
Linguistics, 8: 241-73.

Black, K. & K. 1971. The Moro Language: Grammar and Dictionary. Linguistic Monograph Series, No. 6.
Sudan Research Unit, University of Khartoum, Khartoum.

Blench, Roger M. 1997. The papers of Roland Stevenson. Nilo-Saharan Newsletter. N.S. 1:3-16.

Blench, Roger M. 1999a. The languages of Africa: macrophyla proposals and implications for
archaeological interpretation. In: Archaeology and Language, IV. eds. R M. Blench and M. Spriggs. 29-
47. London: Routledge.

Blench, Roger M. 1999b. The westward wanderings of Cushitic pastoralists. In: L’Homme et I’animale dans
le Bassin du Lac Tchad. C. Baroin & J. Boutrais eds. 39-80. Paris: IRD.

Blench, Roger M. 2004. Archaeology and Language: methods and issues. In: A Companion To Archaeology.
J. Bintliff ed. 52-74. Oxford: Basil Blackwell.

Blench, Roger M. 2006a. Archaeology, Language and the African Past. Lanham: Altamira Press.

12



Roger Blench Reclassifying Kordofanian Circulated for comment

Blench, Roger M. 2006b. The Kadu languages and their affiliation: between Nilo-Saharan, Niger-Congo and
Afro-Asiatic. Insights into Nilo-Saharan Language, History and Culture. Al-Amin Abu-Manga, L. Gilley
& A. Storch eds. 101-127. Kéln: Riidiger Koppe.

Blench, Roger M. 2007a. Using linguistics to reconstruct African subsistence systems: comparing crop
names to trees and livestock. In: Rethinking agriculture; archaeological and ethnoarchaeological
perspectives. T. Denham, J. Iriarte & L. Vrydaghs eds. pp. 408-438. Walnut Creek, California: Left Coast
Press.

Blench, Roger M. 2007b. Lexical avoidance taboos and the reconstruction of names for large animals in
Niger-Congo, an African language phylum. In: Le symbolisme des animaux - ’animal “clef de voiite”
dans la tradition orale et les interactions homme-nature. eds. Edmond Dounias, Elisabeth Motte-Florac
and Margaret Dunham. 545-569 + unpaginated appendices. Paris: Editions IRD. Download

Crocker, E. 1984a. Some vocabulary of Masakin Tuwal. ms. SIL, Khartoum.

Crocker, E. 1984b. The phonology of Masakin Tuwal. ms. SIL, Khartoum.

Dabitz, Giinter 1985. Geschichte der Erforschung der Nuba-Berge. Stuttgart: Franz Steiner.

Dafalla, Rihab Yahia 2000. A phonological comparison of the Katcha Kadugli language groups in the Nuba
Mountains. M.A. Dissertation, University of Khartoum.

Dimmendaal, Gerrit J. 2009. Tima. In: Coding Participant Marking: Construction Types in Twelve African
Languages, ed. Gerrit J. Dimmendaal 333-355. Amsterdam and Philadelphia: John Benjamins.

Dimmendaal, Gerrit J. 2010a. Esoterogeny and localist strategies in a Nuba Mountain community. Sprache
und Geschichte in Afrika, 20:75-95.

Dimmendaal, Gerrit J. 2010b. On the origin of ergativity in Tima. In Frank Floricic (ed.), Essais de
typologie et de linguistique générale: Mélanges offerts a Denis Creissels. 233-239. Lyon: Presses
Universitaires de 1'Ecole Normale Superieure.

Dimmendaal, Gerrit J. 2010c. Ditransitive constructions in Tima. In: Andrej Melchikov, Martin Haspelmath,
and Bernard Comrie (eds.), Studies in Ditransitive Constructions: A Comparative Handbook. 204-220.
Berlin: Mouton de Gruyter.

Drake, Nick A., Roger M. Blench, Simon J. Armitage, Charlie S. Bristow, and Kevin H. White 2010.
Ancient watercourses and biogeography of the Sahara explain the peopling of the desert. Proceedings of
the National Academy of Sciences of the United States of America, 108(2):458-62.

Ehret, Christopher 1995. Do Krongo and Shabo belong in Nilo-Saharan? In: Proceedings of the Fifth Nilo-
Saharan Linguistics Colloquium, Nice, 1992. ed. R. Nicolai and F. Rottland. 169-193. Ko6ln: Rudiger
Koppe.

Ehret, Christopher 2000. Is Krongo after all a Niger-Congo language? In: Mehr als nur
Worte...Afrikanistische Beitrige zum 65. Geburtstag von Franz Rottland. R. VoBlen, A. Mietzner & A.
MeiBner (eds.) 225-237. Koln: Rudiger Koppe.

Ehret, Christopher 2001. A historical-comparative reconstruction of Nilo-Saharan. Koln: Rudiger Koppe.

Gibbard, George Hannah Rohde and Sharon Rose 2007. Moro Noun Class Morphology. Cascadilla
Proceedings Project.

Greenberg, Joseph H. 1963. The Languages of Africa. The Hague: Mouton.

Greenberg, Joseph H. 1971. Nilo-Saharan and Meroitic. In: Current Trends in Linguistics Vol. 7, Sub-
Saharan Africa. Berry, J. & Greenberg, J.H. (eds.) The Hague: Mouton.

Greenberg, Joseph H. 1977. Niger-Congo noun class markers: prefixes, suffixes, both or neither’, Studies in
African Linguistics Supplement 7:97-104.

Guest, Elizabeth 1997a. Cwaya noun classes. ms. SIL, Khartoum.

Guest, Elizabeth 1997b. Moro verbs. ms. SIL, Khartoum.

Guest, Elizabeth 1998a. Moro noun classes. ms. SIL, Khartoum.

Guest, Elizabeth 1998b. Otoro noun classes. ms. SIL, Khartoum.

Guest, Elizabeth 1998c. Kwalib noun classes. ms. SIL, Khartoum.

Guest, Elizabeth 1998d. Miscellaneous Moro grammar. ms. SIL, Khartoum.

Hoelzmann, Philip et al. 2001. Environmental change and archaeology: lake evolution and human
occupation in the Eastern Sahara during the Holocene. Palaeogeography, palaeoclimatology,
palaeoecology, 169: 193-217.

13



Roger Blench Reclassifying Kordofanian Circulated for comment

Jenks, Peter & Sharon Rose 2011. High tone in Moro: effects of prosodic categories and morphological
domains. Natural Language and Linguistic Theory, 29: 211-250.

Jesse, Friederike & Birgit Keding 2007. Holocene settlement dynamics in the Wadi Howar region (Sudan)
and the Ennedi Mountains (Chad). In: Atlas of Cultural and environmental change in Arid Africa. Olaf
Bubenzer, Andreas Bolten & Frank Darius eds. 42-43. Koln: Heinrich Barth-Institut.

Kaki, Aaid Komi et al. 1998. Phonology write-up of Hadara- (Lote). ms. SIL Khartoum.

MacDiarmid, P.A. and D.N. MacDiarmid 1931. The languages of the Nuba Mountains. Sudan Notes and
Records 14:149-162.

Meillet, A. and Cohen, Marcel (eds.) 1924. Les Langues du Monde, (2 vols), Paris: Champion.

Meinhof, Carl 1915-1919. Sprachstudien im egyptischen Sudan. Zeitschrift fiir Kolonialsprachen, 6:161-
205, 264-284, 7:36-80, 105-133, 212-250, 326-335,; 8: 46-74, 110-139, 170-196; 9:43-64, 89-117, 226-
255.

Meinhof, Carl 1943-1944. Das Heiban in Kordofan. Zeitschrift fiir Eingeborenensprachen, 34:94-130.

Mubarak, S.A. 2009. Tima word structure (noun and verb). Ph.D. thesis: University of Khartoum.

Mukarovsky, Hans 1976-77, A Study of Western Nigritic. (2 vols.), Wien: Institut fiir Agyptologie und
Afrikanistik, Universitit Wien.

Norton, Russell J. 2000. The Noun classes of Asheron. Occasional Papers in the Study of Sudanese
Languages, 8:23-56.

Quint, Nicolas 2009. The Phonology of Koalib: A Kordofanian Language of the Nuba Mountains (Sudan).
Koln: Riidiger Koppe.

Reh, Mechthild 1985. Die Krongo-Sprache (niino mo-di): Beschreibung, Texte, Worterverzeichnis. Kolner
Beitrige zur Afrikanistik, 12. Berlin: Dietrich Reimer.

Ritchie, J.C. & C.V. Haynes 1987. Holocene vegetation zonation in the Eastern Sahara. Nature, 330: 645-
747.

Rodrigues, D., P.I. Abell & S. Kropelin 2000. Seasonality in the early Holocene climate of Northwest
Sudan: interpreation of Etheria elliptica shell isotopic data. Global and planetary change, 26:181-187.

Rohde, Hannah 2006. The Syntax of Questions in Moro. ACAL paper.

Riippell, Eduard 1829. Reisen in Nubien, Kordofan und den petrdischen Arabien vorziiglich in
geographisch-statistischer Hinsicht. Frankfurt am Main: Friedrich Wilmans.

Schadeberg, Thilo C. 1981a. A Survey of Kordofanian. Volume 1: The Heiban Group. Hamburg: Helmut
Buske.

Schadeberg, Thilo C. 1981b. A Survey of Kordofanian. Volume 2: The Talodi Group. Hamburg: Helmut
Buske.

Schadeberg, Thilo C. 1981c. The classification of the Kadugli language group. In: Nilo-Saharan.
Schadeberg, Thilo C. and M L. Bender eds. 291-306. Holland: Foris Publications.

Schadeberg, Thilo C. 1981d. Das Kordofanische. In: Die Sprachen Afrikas, Band I: Niger-Kordofanisch. B.
Heine, T.C. Schadeberg & E.Wolff eds. 117-128. Hamburg: Helmut Buske.

Schadeberg, Thilo C. 1989. Kordofanian. In: The Niger-Congo Languages. Bendor-Samuel, John (ed.) 66-
80. Lanham: University Press of America.

Schadeberg, Thilo C. 1994. Comparative Kadu wordlists. Afrikanische Arbeitspapiere, 40: 11-48.

Schadeberg, Thilo C. n.d. Kordofanian cognates. Untitled conference handout, Paris 2004.

Schadeberg, Thilo C. and Philip Elias 1979. A Description of the Orig Language. Tervuren: MRAC.

Schadeberg, Thilo C. and M. L. Bender eds. 1981. Nilo-Saharan. Dordrecht: Foris Publications.

Sebeok, Thomas A. (ed.) 1971, Current Trends in Linguistics 7: Linguistics in Sub-Saharan Africa, The
Hague and Paris: Mouton.

Seligman, B.Z. 1911. Note on the language of the Nubas of Southern Kordofan. Zeitschrift fur
Kolonialsprachen, 1(3): 167-188.

Stevenson, Roland C. 1956-57. A survey of the phonetics and grammatical structures of the Nuba Mountain
languages, with particular reference to Otoro, Katcha and Nyimang. Afrika und Ubersee, 40:73-84, 93-
115; 41:27-65, 117-153, 171-196.

Stevenson, Roland C. 1962-64. Linguistic research in the Nuba mountains. Sudan Notes and Records,
43:118-130; 45:79-102.

14



Roger Blench Reclassifying Kordofanian Circulated for comment

Stevenson, Roland C. 1984. The Nuba people of Kordofan Province: An ethnographic survey. Graduate
College Publications Monograph 7, University of Khartoum. Khartoum: Graduate College, University of
Khartoum.

Stevenson, Roland C. 1991. Relationship of Kadugli-Krongo to Nilo-Saharan: Morphology and lexis. In:
Proceedings of the Fourth Nilo-Saharan Conference. Bayreuth, 1989. Bender, M L. (ed.) 347-369.
Hamburg: Buske.

Stevenson, Roland C. 2009. Tira and Otoro: Two Kordofanian Grammars by Roland C. Stevenson. Koln:
Riidiger Koppe.

Thelwall, Robin, and Thilo C. Schadeberg 1993. The linguistic settlement of the Nuba Mountains. Sprache
und Geschichte in Afrika 5:219-232.

Tucker, AN. & M.A. Bryan 1956. The non-Bantu languages of North-Eastern Africa. Oxford: Oxford
University Press for the International African Institute.

Tucker, N.A. & M.A. Bryan 1966. Linguistic Analyses: The non-Bantu languages of northeast Africa.
Oxford: Oxford University Press for the International African Institute.

Tutschek, Lorenz 1848. Uber die Tumali-sprache. Gelehrte Anzeigen. hrsg. von Mitgliedern der k. bayer.
Akademie der Wissenschaften, 91-95: cols. 729-752. Bulletin der koniglichen Akademie der
Wissenschaften, 29-31.

Tutschek, Lorenz 1848-50. On the Tumali language. Proceedings of the Philological Society, 3:239-254,
4:138-139.

Voeltz, Erhard 1977. Proto-Niger-Congo Verb Extensions, Ph.D. UCLA.

Watters, Kathy S. 1993. The status and function of tone in Tira. University of Nairobi, MA dissertation.

Watters, Kathy S. 1995. Tira wordlist. ms. SIL Khartoum.

Westermann, Diedrich 1911. Die Sudansprachen. Hamburg: Friederichsen.

Westermann, Diedrich 1927. Die Westlichen Sudansprachen und ihre Beziehungen zum Bantu. Berlin: De
Gruyter.

Westermann, Diedrich 1935. Nominalklassen in westafrikanischen Klassensprachen und in Bantusprachen.
MSOS, 38:1-53.

Williamson, Kay 1989. Niger-Congo Overview. In: The Niger-Congo Languages. Bendor-Samuel, John
(ed.) 3-46. Lanham: University Press of America.

Williamson, Kay 2000. Towards reconstructing proto-Niger-Congo. In: Proceedings of the 2" World
Congress of African Linguistics, Leipzig, 1997. H. Ekkehard Wolff & Orin D. Gensler eds. 49-70. Koln:
Koppe.

Williamson, Kay & Blench, Roger 2000. Niger-Congo. In: Heine, Bernd & Nurse, Derek (eds.) African
languages: an introduction. 11—42. Cambridge: Cambridge University Press,

Williamson, Kay and Kiyoshi Shimizu 1968. Benue-Congo comparative wordlist: Vol. 1. Ibadan: West
African Linguistic Society.

15



Roger Blench Reclassifying Kordofanian Circulated for comment

APPENDICES: DATA TABLES

1. Cognates of Kordofanian with other Niger-Congo branches

16

1. ear/to hear #-n(y)u[ku][lu] Attestation 11
Family Subgroup Language ear hear Gloss Source
PWS nu- w
Dogon *Dogon sugunu Ho04
Ljoid P-ljo — naa KW
joid Defaka naa Je83
Rashad Tegali Rashad nu/-n ear RCS
Rashad Tagoi Tagoi pInna RCS
Katla-Tima Kaalak gu-no/u- ear RCS
Katla-Tima Tima kd-ndo /i- ear GS
Mande —
Kordofanian Lafofa Tegem na? hear Sch81b
Kordofanian Proto-Heiban *g-aani/n- hear Sch8la
Kordofanian Proto-Talodi *g-eenu/w- hear Sch81b
Kordofanian Talodi Asheron ge-nu/we- hear No00
Atlantic North Fulfulde nan-  entendre No89
Atlantic North Wolof nopp ear Wi07
Bjco ganu Sg
Atlantic South Bullom nu-i W
Atlantic South Baga Sitemu -ne Sg
Atlantic South Gola ke-nu ohr We2l
Kru Grebo néa oreille ALKrCI
Kru Dida nd  entendre ALKrCI
Senufo Nafaara niigé ALGCI
Gur Lobiri niifl ALGCI
Gur Baatonun nua W
Bijogo Bijogo ko-nno /na- ear Sg
Kwa Alladian nuiku ALKwCI
Kwa GTML Animere gu-nil /a- ear Ca
Kwa GTML Logba nu to hear W
Kwa Gonja nu Sn&9
VN Igboid Igbo -no Wi72
EBC Cross River Korop lu-nun St
Bantu — BLR3
2. #deNe tongue
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -lima  Zunge w
PWN -lélum-, -ldm-  tongue M
PWN -lima, -liami-  tongue M
Jjoid Defaka menduo  tongue KW
Jjoid Jjo Oporoma méli  tongue KW
Katla-Tima Domorik k-ildni /-~  tongue RCS
Rashad Tegali Rashad dna  tongue RCS
Mande Busa 1énd
Kordofanian  Lafofa Tegem loani, leni  tongue  Sch81b
Kordofanian  Talodi Talodi fu-luge pl. l-ilune  tongue RCS
Atlantic North Fulfulde demngal langue Mog&9
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2. #deNe tongue
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
Atlantic Bedik i-dem /o-  tongue Wi07
Atlantic Baga Fore lem tongue Wi07
Atlantic South Temne romer tongue Wi07
Kru Aizi mro  langue  ALKrCI
Kru Dewoin mild  langue  ALKrCI
Gur Oti-Volta Bieri dem-fa/-1 langue Ma75
Adamawa Mumuye Zing rée-t¢  tongue Sh83
Adamawa Jen Munga Doso lyém  tongue UK
Gbaya P-Gbaya *lembe langue Mo95
Ubangian Baka mili  langue Br10
Kwa GTML Adele a-liman  langue Ro
Kwa GTML Giseme gi-déné pl.i-  tongue
Kwa Gbe Ewe adé langue Ro
Kwa Ga 1i'¢f  tongue Kr99
VN Igboid Igbo ilé  tongue
VN Nupoid Nupe tongue Bal4
EBC Plateau Tyap a-lydm  tongue
EBC Plateau Ganang di-lem /a-  tongue
EBC Jukunoid Wapan néne  tongue
EBC Upper Cross  Lokukoli rémilé/ ra-  tongue St
EBC Lower Cross  Efik édéme  tongue Co91
Bantoid Mambiloid Wawa léem  langue
Bantoid Tivoid [?] Esimbi 0-ndmo /o-  tongue SIL
Bantoid Beboid Noni lemé langue PP
Bantoid Ekoid Mbe le-Iétm  tongue Po06
Bantoid Grassfields Ambele -léma  langue PP
Bantoid Grassfields Ngie inémi  tongue SIL
Bantoid Grassfields Mankon -1éma  langue PP
Bantoid Grassfields Limbum r-lee/ m- [M] tongue SIL
Bantoid Ring [7] Ndemli 1"amli  tongue NM
Bantu PB -deme tongue
CB -dimi  tongue G
3. #kulu skin, hide
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -ku, -kua (+Nasal) Haut \%%
PWS -ge, -gel- Haut A\
PWN -kwuba skin, bark, husk M
PWN -puk-, -puak- bark, skin M
Dogon Tebul Ure gudugo RMB
Jjoid P-ljo *oparads bark KW
Tjoid Defaka ikpa skin KW
Katla-Tima Kaalak kpu bark of tree Gi
Katla-Tima Domurik kwah fresh bark GS
Rashad Tagoi Tagoi k-awar /h- bark RCS
Mande Kpelle kolo peau Cr81
Kordofanian Talodi Ngile k-1 pl. w-uri bark Sch81b
Atlantic North Nalu ma-kii/ a- skin Wi07
Atlantic South Gola 6kolo skin Wi07
Kru Kuwaa ki’ peau ALKrCI
Gur Bieri kwanu peau Ma75
Gur Dagaari gbani peau Ma75
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3. #kulu skin, hide
Family Subgroup  Language Attestation Gloss Source

Adamawa Mumuye koo skin Sh&3

Ubangian Ngbaka Mundu kdnd peau, écorce Mo95

Ubangian Baka koto peau Brl0

Kwa GTM Siwu 3-ké /si- skin RMB

VN Nupoid Nupe epa leather, hide, skin Bal4

VN Idomoid Idoma apu

EBC Upper Cross  Hohumono ¢kpd / 1- skin St

Bantu PB pz’j skin, bark, pee] BLR 4790
4. leg, foot #[k]plar]aga Attestation
Family Subgroup Language Gloss Source

PWS -kua- Bein, Fuf3 \\%
Dogon Donno So paga leg Ho04
[joid Defaka para leg Je83
Katla-Tima Kaalak kat pl. a- foot RCS
Rashad Tegali Tegali ekédn foot RCS
Rashad Tagoi Orig tégan foot S&E
Mande Vai ken foot K
Mande Guro gané jambe  ALMSCI
Kordofanian  Koalib Koalib kaga foot RCS
Kordofanian  Talodi Asheron ze-gek/ne- leg No00
Atlantic Fulfulde koyngal /-de leg Sg
Atlantic Nalu gbaank leg Wi07
Atlantic South Gola kekpaa foot, leg Wi07
Kru —
Gur Lorhon kparaya leg ALGCI
Gur Oti-Volta Dagbane gbale leg RMB
Gur Oti-Volta Wama kwed-i /-a cuisse Ma75
(jambe, pied)
Adamawa Mono bal pied E
Adamawa Mambay band pied, jambe, roue EA
Ubangian Sango Kpatiri gala® pied Mo95
Ubangian Mba ‘Dongo ko kana pied Mo95
Ubangian ku- cuisse Br10
Kwa Animere dikpart foot Ring
VN Proto-Igboid 5-kpa(a) leg KW
VN Nupe egba leg Bal4
EBC Kainji Reshe U-kana a- RMB
EBC Cross River ~ Obolo u-kot Co91
EBC Upper Cross  Olulumo kekat™ /i- leg St
Bantoid East Beboid  Noni ékale foot Lu
Bantoid East Beboid = Kemezung gbd/gd leg SIL
Bantoid Grassfields Bafut a-korod BCCW
Bantoid Ring Wushi kwo leg Hy
Bantoid Ekoid Bendeghe &-kad /a- leg Cr65
Bantu PB kéno EFGJK BLR3
LMNPS
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5. #kulu knee I
Family Subgroup Language Attestation Comment Source
PWN -kwudi- knee M
PWN -gwul- shin; (lower) M
leg
Dogon Tebul Ure kundugo knee RMB
Jjoid Biseni ikéniée knee KW
Katla-Tima Tima kurupa knee RCS
Mande Soninke xurupi/o pl. - genou \'AY%
onu
Kordofanian  Talodi Masakin k-ungu /w- knee RCS
Atlantic North Bedik e-dokala /ma- knee Wi07
Atlantic South Gola ké-golo foot, leg We2l
Kru Jrewe kuru genou ALKrCI
Ubangian Yakoma li-ktirdi genou Mo95
Kwa Guang Chumburung kt-nudri? knee Sn&9
Kwa Ewe koli genou Ro
Kwa GTML Igo i-luku /a- if metathesis
VN Emai ugi’oe  knee [0¢ = leg] SEO7
VN Igboid Igbo of Udi ikpere knee KW
EBC Plateau Hyam kpuru knee RMB
Bantu *PB -kéno forearm, leg Me
Bantu Zones C, H etc. #-koto, -godo knee BLR3
Bantu Zones E, F etc. -kéno forearm, leg BLR3
Bantu CB -gudu leg G
6. #goro throat, voice, neck
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -kua, -kuan- Hals \
PWN -kwant- nape of neck M
Dogon Jamsay-tegu ko:ro neck Ho04
Tjoid P-ljo k3ngow neck KW
Katla-Tima Kaalak kirok throat Gi
Katla-Tima Tima kudi cirok /i- i- throat GS
Mande Mandinka kango voice, neck
Kordofanian Moro lo-gor (pl. no-) throat
Kru Oubi polo cou ALKrCI
Kru Nyabwa gbd cou  ALKrCI
Atlantic North Joola kujamutay -kondoor e/s nuque Sg
Atlantic North Fulfulde kongol speech, words
Adamawa Mumuye kdrd windpipe Sh
Adamawa Mambay kwa cou, voix EA
Ubangian Zande goro cou/gorge Mo95
Ubangian Baka ngd cou, gorge Br10
Kwa Ga kue neck Kr99
VN Nupoid Nupe koro neck Bal4
EBC Kainji Gurmana gorogoro nape RMB
EBC Upper Cross  Olulumo kekard/ bo- neck St
Bantu kingd  neck, nape, voice BLR3
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7. head Attestation
Family Subgroup Language Gloss Source
Katla-Tima Domurik k-aah /y- head RCS
Rashad Moreib k-ai /s- head RCS
Atlantic North Nalu n-ki? /a- head Wi07
Adamawa Jen Dza kd/eekd head UK
Adamawa Mambay kaala téte EA
8. mouth #ngeN-
Family Subgroup  Language Attestation Source
1
PWS -ni,-nia w
PWN -niana M
Dogon Toro ana GCG
Katla-Tima Kaalak pen Gi
Katla-Tima Domorik ki-ne/1- RCS
Rashad Tagoi Rashad nger RCS
Mande Kpelle na \'A"
Kordofanian  Lafofa Tegem kin, kan RCS,Sch81b
Kordofanian ~ Heiban Cwaya inya pl. yinya Gu97a)
Atlantic South Mmani e-nen /n- Wi07
South Gola o-na We2l
Bwamu nyii M
Adamawa Mumuye Zing nyaa Sh8&3
Bijogo Bijogo k4-na /na- Wi07
Kwa Adyukru nén ALKwCI
Kwa Selee ka-na /n- M
Kwa Guang Chumburung ka-nd Sn89
Kwa Ga nai K199
9. -di(1)- tail, handle, penis
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
Dogon Jamsay dura Ho04
[joid Nembe otumo vagina; anus; tail Ka64
Katla-Tima Domurik ko-dré/1- tail RCS
Mande Mandinka tilu  handle of pot/basket \'AY%
Kordofanian  Lafofa Tegem duri, twii pl. rii tail Sch81b
Kordofanian  Talodi Masakin t-udi tail Cr84
Kordofanian  Talodi Asheron gu-dik/ro- tail No0O0
Kordofanian =~ Heiban Koalib t-a/d- tail RCS
Atlantic Palor luk (D-1y-) Sg
Atlantic South Sherbro 15m tail Pi63
Bijogo e-ono /na- queue Sg
Kru Kuwaa nidewuld queue ALKrCI
Gur Wama du-re/-ya queue Ma75
Gur Oti-Volta Safalaba zuri queue Ma75
Adamawa Mumuye Zing den tail Sh83
Gbaya P-Gbaya *dom queue Mo95
Ubangian Baka somu queue Br10
Kwa Ega ulu queue  ALKwCI
Kwa Agni dav queue  ALKwCI
Kwa Ga diinda tail, anus, buttocks Kr99
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VN Yoruboid Yoruba iru tail
VN Edoid Egene u-tumu
VN Edoid Degema 0-dadu penis
VN Ayere undu penis, tail
VN Akokoid Arigidi indu penis
VN Igboid Onica 3ds
VN Nupoid Ebira-Koto iretu penis
EBC Plateau Hasha i-jum /ju-
EBC Plateau Ningye ndum pl. dundum
EBC Plateau Fyem dum
EBC Plateau Izere kd-rum /a-
EBC Plateau Ce u-ndu /i- tail
EBC Jukunoid Kuteb u-tim /a- horse-tail
EBC Cross River ~ Baan du
Bantoid Mambiloid  Vute dadm
10. root II
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -li-  Wurzel, Ader \%%
PWN -lful-, -1il- root M
PWN -tin- root (trunk) M
Jjoid Defaka tii ili tree root Je83
Katla-Tima Domorik k-i’din /y- root RCS
Atlantic Baga -sin /sg&- root Wi07
South S Bullom thin(k) root Wi07
Adamawa Mumuye Zing nin-ri root Sh83
Ubangian Manza Ii racine Mo95
Kwa Chumburung 137 root Sn&9
VN Nupe edi vein, artery Bal4
EBC Tee i root NBO1
Bantoid Mbe eli root Bab65
Bantu CB -di, -yidr root G
CB -tina root G
PB di root BLR3
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2. Lafofa cognates with other Niger-Congo branches

11. belly
Ph Family Subgroup  Language Attestation Gloss Source
AA Chadic West Hausa tumbi animal stomach Ab49
NS Saharan West Kanuri timb{ belly Cy9%
NS ES Ama Ama tuni intestines Ki96
NC PWN -tuimb- belly, abdomen M
(-temb-, -tumb-)
NC Jjoid Defaka 1to belly Kw
NC Kordofanian Lafofa Tegem tuuri, duuri belly Sch81b
NC Kordofanian Lafofa Amira tu belly RCS
NC Kru Wobe tud” poitrine  ALKrCI
NC Gur
NC Ubangian Baka to poitrine Br10
NC Kwa Nawuri 3-t3 belly Sn89
NC VN Nupe tumbi stomach of cattle Bal4
NC EBC Kainji Cicipu tumo pl. Otimo belly SM
NC EBC Upper Cross Agwaagune {'td stomach St
NC Bantoid Beboid Kemezung t5 belly SIL
NC Bantu CB -tumbe, -tumbu abdomen G
12.  breast
Ph  Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
NS  Shabo Shabo du  breast FI91
NS ES Nilotic Acholi ténd  breast B109
NS CS MMT ndu breast B&W96
NS CS Baka ulu téter Bo00
NC Tjoid P-ljo indo KW
NC Kordofanian  Lafofa Tegem ddi  breast Sch81b
NC Kru Aizi drt sein  ALKrCI
NC  Atlantic North Fulfulde en"du sein Nog&9
NC Kwa GTML Igo i-dunu /e-
NC Bantoid Tivoid Oliti otimba  breast SIL
NC Bantu PB tombd  breast BLR3
13. skin
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
Kordofanian = Lafofa Tegem tuwe pl. ree skin RCS
Atlantic North Sine dol skin Wi07
Gur PG to peau Ma79
Adamawa Bangwinji  té€ skin K196
Kwa Ga totod skin, bark, fish-scale Kr99
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14. #ni tooth
Family Subgroup Language Attestation Source
PWS *_ni, *-nin- w
PWN -nin-(-nighin-) M
Dogon Yanda in RMB
[joid Defaka nia KwW
Rashad Tegali Rashad nyin- /-e RCS
Rashad Tagoi Tagoi t-1nn/y- RCS
Mande Soso nin \'A%
Kordofanian  Lafofa Tegem ta-n pl. ka-ni Sch81b
Kordofanian ~ Talodi Tocco c-anyik /k- RMB
Kordofanian *PR *-in
Kru Aizi ni ALKrCI
Kru Tepo né ALKrCI
Atlantic North Sereer nin Sg
Atlantic North Diola Her kdnin(ak) SIL93
Atlantic North Mankanya pa-ni Wi07
Gur Deg Nini /pina ALGCI
Gur Oti-Volta Hanga nini Ma75
Adamawa Waja nu-i K196
Adamawa Jen Dza Ji UK
Ubangian P-Gbaya *-nin Mo95
Bijogo Caravela na-ni /ka- Sg
Kwa Abure éni ALKwCI
Kwa GTML Lelemi lé-nyi /a-
Kwa Gonja kdni Sn89
Kwa Ga néndy Kr99
VN Nupoid Nupe nika Bal4
Bantoid Mambiloid  Ndoro nin BCCW
Bantoid Tivoid Tiv inix check
Bantu PB -yino BLR3
Bantu CB -yino G
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15. #-del chin, beard
Family Group Language  Attestation Gloss Source
PWN -dad- M
Kordofanian Lafofa Tegem a’dagi chin Sch81b
Kru Neyo tata menton  ALKrCI
Ubangian Gbaya zera barbe Ro08
Kwa Guang Nawuri ga-dda  beard, jaw Sn&9
VN Igboid Igbo adzh etc. body hair COA
EBC Lower Cross Obolo i-dzéet beard Co91
EBC Lower Cross PLC *{-det hair Co91
EBC Upper Cross Otonkon rédda beard St
Bantoid Mambiloid Mambila deh’ PM
Bantoid Mambiloid Tep dere chin Co
Bantoid Buru Buru e-din (a-) K
Bantoid Tivoid Tiv indiér
Bantoid Beboid Noni ke-déw Hy
Bantoid Nyang Kenyang be-di M
Bantoid Eastern Grassfields PEG *-dil® ELV
Bantoid Manenguba PM *-jed He45
Bantu PB -dedu Mh/Gr
16. heart, liver
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWN -timu  heart, (liver) M
Kordofanian Lafofa Tegem t-in/m- heart RCS
Kordofanian Talodi Acheron simi heart RCS
Kru Bete Daloa dr1 coeur ALKrCI
Atlantic North Bedik i-til /mu-sil heart Wi07
Atlantic South Baga S t-im /m- heart Wi07
Adamawa Mumuye Zing sinsin liver Sh&3
Gbaya ‘Bodoe see foie Ro08
EBC Cross River PUC *_ttéma heart St
Bantoid Furu Bikyak Jim Herz RK
Bantoid Dakoid Nnakenyare téém Bo9%4
Bantoid Mambiloid Mambila temé?! liver
Bantoid Ekoid Mbe bu-tem/be- heart Ba
Bantoid Tivoid Tiv Jima
Bantoid Menchum Befang itdm heart Gu06
Bantoid Grassfields Ngyemboon tam heart An
Bantoid Ring Kom atém heart
Bantoid Koshin Jiom Herz RK
Bantoid Ndemli tim heart Ng99
Bantu PB *-tima
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17. meat
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -ka- Tier, Fleisch W
Kordofanian = Lafofa Amira ka’a meat RCS
Atlantic North Banhum ka-xar /-on flesh, meat Wi07
Atlantic North Bedik i-kal /u-hal fish Wi07
South Gola ekenu flesh, meat Wi07
Kru
Gur Dogose kaasé meat  Win07
Ubangian Mbanza kafa viande/chair Mo95
Kwa Ga kooloo animal Kr99
VN Nupe naka meat Bal4
EBC
Bantu
18. #(n)-tON- horn
Family Group Language Attestation Source
Rashad Tagoi Tagoi {-urmp/n- RCS
Kordofanian  Lafofa Tegem dui  Sch81b
Gur Dogose daténe  Win07
EBC Plateau Izere ri-tdm /a- RMB
EBC Plateau Jijili utuma RMB
EBC Plateau Pe u-com /a- RMB
EBC Cross River  Uda ndok Co91
Bantoid Ekoid Nkim n-tay /a- C
Bantoid Mbe Mbe n-tan /bén- BA
Bantoid Buru Buru e-0on /a- Ko
Bantoid Momo Mundani ndont PD
Bantoid Ring Aghem ndon R
Bantoid Grassfields PEG *-don” ELV
Bantu Manenguba PM *-td1 He272
Bantu PZA *-tongo J
19. dog I #gbElE
Family Subgroup Language Attestation Comment Source
PWS b 1 a Y
PWN -bh 1 a M
Dogon Bondum n W € Ho04
Ljoid Kalabari o b i i KwW
Biseni e b i i KwW
Defaka Defaka e b e e Je83
Mande Tura gb & &g
Susu b a r e na
Mende n g i 1 a
Boko gb & /-5
Kordofanian Lafofa Tegem be -b u 1 pl. erui Sch81b
Kordofanian Talodi Eliri b w a k pl. abuk RCS
Atlantic North Serer b o X Sg
North Pepel o b o 1 Sg
North Manjaku b u S Do75
Bijogo e b o0 t i pl. i- Sg
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Family Subgroup Language Attestation Comment Source
Senufic Nyarafolo p i n ALGCI
Kru Guéré gb e ALKrCI
Aizi v € ALKrCI
Seme b u -0 /-e 777 ALKrCI
Gur Moore b a 1 a Ma75
Gurma b u a -ga /-mu Ma75
Dagare b a 1 e Ma75
Hanga b a ‘ a Ma75
Gurunsi Delo b a Ma69
Waama b u u -ka
Bariba gb o
Adamawa Waja b a I K196
Yungur b w e RMB
Mambei v w a Eguchi
Ubangian Sango Yakoma m b 0 Mo95
Ngbaka b 5 n 3 Mo95
‘Dongo-Ko b ¢ 1 a Mo95
Nzakara b a n 4 Mo95
Baka b 6 1 ¢ Br10
Bijogo Bijogo e b 0 o t Sg
Kwa Abbey Y 6 ALKwCI
Ebrié gb a ALKwCI
GTM Nyangbo é- b u /be- He68
Adangme v u
Ga gb ¢ é K199
Gen a v i n ALKwCI
VN Yoruboid PY *a by a Kw
Edoid Uhami a b u a E&9
Nupoid Gbari 0O m u RMB
EBC Plateau Yeskwa e- b u RMB
Jukunoid Kpan i- b u Sh80
Cross River Efik e- b u a Co91
Bantoid Dakoid v 0O n a Boyd
Mambiloid Nizaa b o W En
Tivoid Esimbi ¢ b U SIL
Beboid Noni b w &
Menchum  Befang b u Gu06
Grassfields Bafut m b u &)
Ring [?] Ndemli a b 0 Le99
Momo Ngie b & w SIL
Bantu Ekoid Mbe b 0 g Bamgbose (ms.)
Duala m b 0
PB *b 0 a (9/10) BLR3
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20. snake
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -gua-  Schlange W
PWN -ghw(y)dka snake M
Kordofanian ~ Lafofa Tegem weli snake RCS
Atlantic South Gola ogwa
Kru Kuwaa gbég serpent  ALKrCI
Gur Gulmance wa serpent Ma75
Dogose wo-¢ /-135 snake Win07
Dagare wabo pl. wiri serpent Ma75
Ubangian P-Gbaya *gdk serpent Mo95
Kwa Twi W)
Chumburung kd-wd snake Sn89
Gun ewd
VN Yoruboid Igala éjo
Edoid Edo ényé
Igbo agwd
Nupe ewa snake Bal4
Idoma ggwa Ar64
EBC Kainji Srubu pi-yowo BCCW
Plateau Idun 1-yowo BCCW
Horom ydpl.iyd  snake sp. RMB
Cara yoo pl. yo RMB
Kulu 1y6g6 pl. iyogo Mo
Jukunoid Wapan a-jo
Cross River  Yako yol
Bantoid Mambiloid Kwanja yoo
Vute noé6 Co
Dakoid Nnakenyare yée B
Tiba y6o B
Buru Buru eyo /eyd K
Tivoid Tiv i-yd
Jarawan Jaku YY)
Nyang Kenyang nnyd Mb
Beboid Noone yo pl. y3 Lu
Momo Ngie ijugd SIL
CB -joka, nyoka G
21. #-ti tree
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -ti-, -ta- Baum \\%
PWN -ti M
Dogon Tegu Ka time RMB
Jjoid Defaka ti tree Je83
Tjoid Izon Ikibiri &1 tree KW
Kordofanian  Lafofa Tegem twii stick Sch81b
Atlantic North Nalu n-ti /a- tree Wi07
Atlantic South Sherbro tok tree Wi07
Bijogo Bijogo pu-te /mu- arbre Sg
Senufic Fondondo tige arbre Bo81
Kru Wobe tu arbre ALKrCI
Gur Kusaal tii-ga /-se arbre Ma75
Adamawa Yandang Bali ti tree K&Y
Ubangian Mbodomo ti arbre Mo95
Kwa Ewe ati Ro
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21. #-ti tree
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
Kwa Abidji i ALKCI
VN Yoruba it check Ab58
VN Edoid Degema G-tai /i- E86
Nupe cigbi tree Bal4
EBC East Kainji Sheni u-ti /ma- RMB
EBC Upper Cross  Loka keti / ye- tree St
EBC Dakoid Do ti RMB
Mambiloid Warwar t
Bantoid Tivoid Esimbi -t
Menchum Modele -tid
Beboid Noni -te
Bantu Ekoid Etung é-ti /a- Cr
Modamba ti BCCW
Bantu CB -t G
PB t tree; stick BLR 2881
22. tree
Family Subgroup Language Attestation Gloss  Source
PWS -gi, -gil-, (-git-) Baum W
Kordofanian Lafofa Amira kwa tree RCS
Atlantic South Gola kekuu tree Wi07
Kru Aizi ke arbre  ALKrCI
Gur
Adamawa Baa kii /rikii tree UKW
Ubangian Ndunga-le ga- arbre Mo95
Zande ngla arbre Mo95
Kwa Chumburung  ki-yi? tree Sn&9
Bantoid West Momo  Ambele gé-gyét /bé- arbre Pi
Tikar Akuen ngé? arbre Pi
Tivoid Batu Angwe  ki-kye /bi- tree Ko
23. sun
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -pat- Sonne W
PWN bhal- to shine, light M
PWN bhang- shine (bright) M
Kordofanian Lafofa Tegem puu sun RCS
Atlantic South Sherbro pal sun Wi07
Adamawa Kamo faoré sun K196
Ubangian Ngbaka bai soleil Mo95
Ga hiitd sun Kr99
VN Yoruba ba
Edo baa shine (moon), Ag86
become red
Nupe bi shine, reflect Bal4
Bantu CB bad-
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24. moon #-kelu
Family Subgroup  Language Attestation Gloss  Source
PWS -ki-, -kiu-  Mond w
PWN -kiul-  moon M
Tjoid P-ljo akals  moon KW
Katla-Tima Kaalak gels moon Gi
Kordofanian Lafofa Tegem kwel  moon Sch81b
Kordofanian Talodi Masakin kena  moon RCS
Atlantic North Ndut cein  moon Wi07
VN Edoid Emai ki  moon SE07
Bantoid Buru -kw&  moon
Bantoid Beboid Noni kwée€  moon
Bantu PB ciingé  moon BLR3
CB -kiedi  moon G
25. star
Family Subgroup  Language Attestation Gloss Source
PWN -tsondua? (-tondua) star M
Rashad Tagoi Orig t-€lep/n-elep-ot star SE
Kordofanian Lafofa Tegem to-1091 /moe- star Sch81b
Atlantic North Nalu ma-saar /be- star Wi07
North Sua (f)-sahan /-an moon Wi07
Kru Bete G zeln étoile ALKrCI
Adamawa Mumuye Zing sen star Sh&83
Ubangian P-Gbaya  *sdra étoile Mo95
Kwa Ga coco!obi morning star, moon Kr99
VN Yoruboid Yoruba ofti moon
Ayere-Ahan Ayere osu, ofu moon*
Nupoid Nupe tswa-gid star Bal4
EBC Plateau Mada ntsg Pr
Jukunoid Wapan a-tswi Sh
Bantoid Mambiloid = Tep swauja Co
EG PEG *-san’ ELV
Bantu CB -téndua star G

4 7 < Yoruba

5 -gi = ‘small’ (lit ‘small moon”)
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26. #te(d)- fire
Family Subgroup Language  Attestation Gloss Source
PWS -ta- Feuer W
PWN tem- burn M
Mande Wan té HTT
Jeri ta Sg
Bokobaru  t¢ RJ
Kordofanian Lafofa Tegem t-é¢ fire RCS
Kordofanian Talodi Talodi tek fire RCS
Senufo Kulango dogo M&T
Atlantic North Sine fidel fire Wi07
Atlantic North Mankanya tet (p-/m-) Sg
Atlantic North Mankanya  ter burn Wi07
Atlantic South Baga Ma te burn Wi07
Kru Aizi lede feu ALKrCI
Gur Oti-Volta Bieri daam feu Ma75
Adamawa Tuboro ho’de B
Ubangian ‘Baka de bruler Mo95
Kwa Ebrie até ALKwCI
Mbatto ode ALKwCI
Guang Nawuri dée? burn Sn89
VN Nupe di burn Bal4
Bantoid Ekoid Ejagham rik burn Wa
Bantu PB dido JLMNRS BLR3
CB teem- burn G
27. stone
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -ta-, -tali Stein \\%
PWN -thdla, -thali stone (rock) M
Kordofanin  Lafofa Tegem t-e/m- stone RCS
Atlantic North None atox stone, rock Wi07
Atlantic North Konyagi i-takad / wa-r stone, rock Wi07
Atlantic South Landuma a-saar /e- stone, rock Wi07
Adamawa Mumuye tar-a stone Sh&83
Mambay sda stone ANIO
Gbaya P-Gbaya *ta pierre/caillou Mo95
Kwa Ga té stone Kr99
VN Nupe takil stone Bal4
Bantu PB tade stone, iron ore BLR3
CB -tade stone, iron ore G
28. #-lim- man
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
Katla-Tima Kaalak -dime /a- man RCS
Kordofanian Lafofa Tegem ka-mee /a- man, person Sch81b
Kru Nyabwa pimi?, époux  ALKrCI
Kwa Ga aléom6  fashionably dressed woman Kr99
EBC Ogonic Gokana ddm husband Vo092
Bantoid Ekoid Ejagham ndiim husband Wa
Bantoid Ring Bafmeng undom husband Hy
Bantoid Ndemli Iom husband Ng99
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29. to arrive, reach
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWN  thu-, thuk- come from M
Katla-Tima Domorik dian RCS
Kordofanian Lafofa [ki]dien come RCS
Atlantic North Banhum dek-t come  Wi07
South  Baga Ma deer come  Wi07
Kru Grebo di M
Ubangian Bare di venir ~ Mo95
Bijogo Bijogo dena come Sg
Kwa Central-Togo Nkonya du reach Hof
Twi du arrive
VN Nupe th arrive, come Bal4
Bantoid Beboid Noone té come Lu
PB dv come BLR3
CB tduk-  come from G
30. #rik- eat
Family Subgroup Language Attestation  Gloss Source
PWS Ii, lia essen W
PWN di- eat M
Dogon — Ho04
[joid — KwW
Bangeri Me Bangeri Me dia  manger Ho04
Katla-Tima Domurik aluk eat RCS
Mande Mwi li w
Mande Bozo dye w
Kordofanian Lafofa Tegem rri eat Sch81b
Kordofanian Lafofa Tegem rik eat RCS
Kordofanian Talodi Masakin rigo eat RCS
Kru Grebo di  manger ALKrCI
Bete Daloa li  manger ALKrCI
Atlantic North Wolof lekk
Papel de? eat Wi07
South Temne di eat Wi07
Gur Bieri di  manger Ma75
Hanga di  manger Ma75
Degha di  manger ALGCI
Kulango digé  manger ALGCI
Adamawa Koh re U
Mono ri?i E
Ubangian Zande ri  manger Mo95
Kwa Abure i  manger ALKwCI
VN Igboid Proto-Igboid *di KW
EBC Plateau Eloyi ri RMB
Cross River  Tkom di St
Bantoid Dakoid D3 ri eat RMB
Bantoid Beboid Noni dié eat Lu03
Bantoid Tivoid Esimbi -11 eat Stxx
Bantoid Ekoid Balep i eat Cr65
Bantoid Grassfields Ndemli di eat Ng99
Bantoid Dzodzinka 13 eat P
Bantu PB di eat BLR3
Jarawan Bada li eat
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31. #-(m)bale two, twins
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -ba- W
PWN -bali M
Tjoid P-Tjo miams KW
Mande Jogo fala \'AY%
Kordofanian  Lafofa Amira pelé two RCS
Atlantic Nalu bele two Wi07
South Temne kobari twin Da66
Kru Konobo buwe deux  ALKrCI
Adamawa Mumuye ba  bear twins Sh83
Adamawa Mambay bati deux EA
Gbaya P-Gbaya *bua deux Mo95
Kwa Nyangbo eba two Ca
VN Yoruboid Yoruba ibeji twins Ab58
VN Nupoid Nupe ¢ba twins Bal4
VN Edoid Edo evd two Ag86
VN Idomoid Idoma epa Ar64
EBC P-Ikaann wa Abd
EBC Efik iba Ad
EBC Plateau Cori fali Di
EBC Jukunoid Kuteb ifé RKo
Bantoid Furu Bikyak fa RK
Bantoid Beboid Naki 3 Go
Bantoid Ekoid Balep bé-fal Cr69
Bantoid Grassfields Ambele be NgO1
Bantu Grassfields Yamba ba Ne07
Bantu CB -badi, -bidi, -bidi G
CB -péca twin G
32. #-talN- bow
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWS -ta- schieflen, Geschof3, Bogen w
PWN -ta- bow; shoot with bow M
Bangi Me ta shoot RMB
Dogonic Toro to C-G68
Donno So  to Ke93
[joid .1zon Kolokuma tet to shoot KW
Kordofanian Talodi Tegem thaai bow Sch81b)
Mande Boko sa Pr53
Mana sd’ Pr53
Unclassified Pre ta Cr(ms)
Atlantic Bassari a-timb Fe9
South Gola ta shoot with bow
Kru Seme ta
Gur Dagare tam-o arc Ma75
Moore ta-ba arc Ma75
Mampruli  toro arc Ma75
Buli tomo arc Ma75
Adamawa Mumuye  Mumuye ta shoot Sh83
Vere-Duru Momi taa-u
Ubangian Gbaya kusaat BNS§2
Kwa Akposo kuta
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32. #-talN- bow
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
Kwa Twi ota
Gonja ko-ta bow Sn89
Ga cé, cwa shoot Kr99
VN Emai sa to shoot SE07
Igboid Igbo ot
Nupoid Nupe tanci bow Bal4
Idoma dta Ar64
EBC Kainji Piti o-ta
Jukunoid  Kuteb ku-t4 /a- Ar64
Bantoid Tivoid Tiv ta
Bantu *PB *bo-ta
33. #-gbo- baboon
Family Subgroup Language Attestation  Source
Mande *PSWM *-gbor \'AY
Bambara ngdn Ba2000
Kordofanian Tegem Tegem boli  Sch81b
Senufoid Supyire bono Carlson
Gur Dogose gbegé-we /-me
Adamawa Mumuye Zhing gbagbali Sh83
Gbaya Bodoe gbadawa Ro08
VN Nupoid Nupe gbogi Bal4
EBC W. Kainji  Lopa gbodagi
Platoid Izere agb6om RMB
Aten bagu RMB
Berom bogom RMB
Fyem gwom RMB
Bantoid Dakoid D3 gbon RMB
Bantoid Grassfields Limbum mbu RMB
34. elephant
Family Subgroup Language Attestation Source
PWS -ni- Y
PWN -ni-, -niang- M
Dogon Mombo nige Ho04
Kordofanian Tegem yu:pi RCS
Atlantic Pulaar nyiiwa (ba) Sg
Serer nig Sg
Ubangian Mba pid Mo95
Ubangian Ngbaka yia Mo95
Kwa Avatime 6-nyi /bé- Heine (1968)
Kwa Ewe atiglinyi R
VN Edo eni Ag86
VN Igbo enyi Kw72
EBC Plateau Mada ni RMB
EBC Cross River Anaang é-ni:n Co91
EBC Cross River Tee ni NB94
Bantoid Momo Ngie anyifom SIL
Bantu CB -nianga G
Bantu PB yogu BLR3IKMNPS
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35.  #ftatu three
Ph  Family Subgroup Language Attestation  Source
NC PWN -thathu M
NC  Dogon Yanda taandu RMB
NC  Tjoid ljo taars KW
NC Ijoid Defaka taato Je83
NC Katla-Tima Kaalak atat RCS
NC  Rashad Tegali Rashad ndaté RCS
NC  Rashad Tagoi Orig witta SE
NC Mande Soso saxdn \'A%
NC Kordofanian  Lafofa Amira tare RCS
NC  Atlantic North Fulfulde tati No89
NC  Atlantic North Cassanga -taar Wi07
NC  Atlantic South Gola tdal We2l
NC Kru Wobe taa ALKrCI
NC Gur Oti-Volta *ta Ma75
NC Adamawa Dii taand Bo89
NC  Adamawa Mumuye tat Sh83
NC  Ubangian ‘Bodoe taar Ro08
NC Gbaya Logba Ita
NC Kwa Guang Gonja Asd Sn&9
NC Kwa Twi &sd
NC Kwa Ewe etd
NC Kwa Ga §'té Kr99
NC Kwa Ega ita ALKCI
NC VN Yoruboid Yoruba &ta
NC VN Edoid Epie isda E83
NC VN Igboid Igbo atd
NC VN Nupoid Nupe guta Bal4
NC VN Idomoid Idoma £ta Ar64
NC  Ukaan PU tds Abd
NC  Ayere Ahan ita FI
NC EBC Kainji Lopa taara RMB
NC EBC Plateau Fyem taat RMB
NC EBC Lower Cross ~ Anang ita Co91
NC Bantoid Mambiloid Somyev taar Co
NC Bantu PB taitb  BLR3 2811
36. new
Family Subgroup Language Attestation Gloss Source
PWN -phua-, -phwai- new M
Kordofanian Lafofa Tegem be(lili) new  Sch81b
Kordofanian Lafofa Tegem péélin new RCS
Atlantic South Sherbro sana new Wi07
Gur Dogose fen- new  Win07
Adamawa Mumuye polo new Sh83
Ubangian Kpatiri fana  neuf, nouveau Mo95
Ama-lo f6  neuf, nouveau Mo95
Kwa Gonja pSpar? new Sn8&9
Ga hee new Kr99
Bantoid Grassfields Limbum fi [M] new SIL
Bantoid Grassfields Ndemli féfe new Ng99
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3. Animal names in Kordofanian

baboon

sg.
Heiban
Koalib kw-eruwel
Heiban kw-uruwel
Shwai iragar
Laro th-iruel
Otoro gw-uruwel
Tira tamburu
Moro otrobel
Kau karawar
Talodi
Masakin Tuwal d-alegnpa
Asheron n-vrak
Lafofa
Lafofa boli
Rashad
Orig §-indd
K-T
Domurik th-finkil
buffalo
Heiban
Koalib  kwu-an I-
Heiban  kwarain
Shwai -
Laro th-arain
Otoro kwarn li-
Tira -
Moro do-wad ye-
Kau -
Talodi
Asheron w-ittony  n-
Lafofa
Lafofa  bee

pl. Gloss
1-
1-

l-ituel

ndabel

ir-figkil
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dog

Heiban

Koalib t-inen n-
Heiban p-in n-
Shwai n-in

Laro k-ipen y-
Otoro p-in n-
Tira n-en n-
Moro n-ina n-
Kau t-in n-
Talodi

Masakin Tuwal n-akkerru r-
Jomang d-sk I-
Nding poak aabuk
Dengebu p-aaury n-
Ngile t-ékeeld -
Tocco ta(wyuk  1-
Lafofa

Tegem béepu erd
Lafofa be-bu(i) erui
Rashad

Orig WSS ydsiwen
elephant

Heiban

Koalib d-onor T
Heiban dh-ugu t-
Shwai dh-onor

Laro dh-ugur

Otoro dh-ugor d-
Tira dh-onor

Moro dh-unor

Kau dh-onor

Talodi

Masakin Tuwal d-ado m-
Asheron w-omadoy n-
Lafofa

Lafofa yuuni

K-T

Domurik ki-mdmin i
Rashad

Orig fanén faganat

Comment: The Heiban root is Imost certainly borrowed from Nilo-Saharan.
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giraffe

Heiban

Koalib th-ul y-
Heiban dh-ul -
Shwai -

Laro -

Otoro th-ul -
Tira -

Moro d-ul y-
Kau -

Talodi

Masakin Tuwal k-ye w-
Asheron w-1g€ g-
Lafofa

Lafofa luwarooi
K-T

Domurik ki-hu i-
Rashad

Orig walet yildzon
guinea-fowl

Heiban

Koalib kwu-ria  li-
Heiban kwu-ria lu-
Shwai giria

Laro dhira

Otoro gwu-ria  li-
Tira -

Moro -

Kau -

Talodi

Asheron w-1k g-
Lafofa

Lafofa gadi-ai

K-T

Domurik k-itee y-
Rashad

Orig wit yidin
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hare

Heiban

Koalib t-ini n-
Heiban  p-ini n-
Shwai n-ini

Laro g-ini

Otoro -

Tira -

Moro n-adeni -
Kau -

Talodi

Asheron p-vdorbe n-
K-T

Domurik kreé i-ree
Rashad

Orig in ninét

Comment: There are two species of hare in this region, the Cape hare and the scrub hare, (Lepus capensis
and L. saxatilis). However, it is not likely that they are distinguished even in the vernacular.

hyena
Ssg. pl. Gloss
Heiban
Koalib kw-ira 1-
Heiban  k-amarain  d3-
Shwai nduli
Laro dh-amarain
Otoro th-ole d-ole
Tira -
Moro p-wélia n-
Kau -
Lafofa
Lafofa bolaai
K-T
Domurik ki-nawu i- striped hyena
Rashad
Orig kombaléy  sumbulénd striped hyena

Comment: There are two species of hyena, the striped and spotted, in the region and they are likely to have
distinct vernacular names, so this may explain the presence of tow distinct roots in Heiban. Compare also
Tibetan dhole ‘wild dog’.
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jackal, fox

Heiban
Koalib
Heiban
Shwai
Laro
Otoro
Tira
Moro
Kau
Talodi
Masakin Tuwal
Asheron
Lafofa
Lafofa

K-T
Domurik

Comment: The jackal seems to be locally known as the ‘fox’, although there is also a true fox in the region,

sg.

kw-odhulum
p-artumi

o-dolon

d-ua
z-3loy

ooga, deece

babakuurn

the sand-fox, Vulpes pallida.

leopard

Heiban
Koalib
Heiban
Shwai
Laro
Otoro
Tira
Moro
Kau
Talodi
Masakin Tuwal
also
Lafofa
Lafofa
Rashad
Orig

Comment: Either Otoro has undergone a semantic switch with ‘hyena’ or there is a confusion in elicitation

kwu-riar
kw-ira

ira

kwira
g-amarain
omon

oman

kagir ke kelen

bede
r-aribo

ter

ké-rémbét

pl. Gloss
1-
J"l_
n- fox
r_
m- fox

i-  sand fox

li-
1-

d3_

namwan

S€-
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lion

Heiban

Koalib fundana lidsundana
Heiban l-ima pw-ima
Shwai lima

Laro gima

Otoro l-ima pw-ima
Tira dhava

Moro d-ébia y-

Kau kagir

Talodi

Masakin Tuwal d-irroko  r-
Asheron d3-3ru n-
Lafofa

Lafofa panor

K-T

Domurik k-dampen  y-
Rashad

Orig wlriman  yirimanit

Comment: The inconsistency of these roots suggests that ‘lion” may be subject to lexical replacement,
perhaps for taboo reasons, which is also the case in West Africa. For Kau see ‘leopard’.

ostrich

Heiban

Koalib k-6dhombo -
Heiban g-udhibo &-
Shwai gwudhumbo
Laro gwudimbo

Otoro gwu-thibo li-
Tira -

Moro o-tombo n-
Kau -

Talodi

Masakin Tuwal b-urru k-
Asheron b-uruk w-
Lafofa

Lafofa wil, win
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rat

Heiban

Koalib kw-uri  I-
Heiban gw-uri |-
Shwai gwuri

Laro dhuri

Otoro gw-uri |-
Tira uri

Moro uri

Kau gwuri
Talodi

Masakin Tuwal bau aku-
Asheron b-awoy  w-
K-T

Domurik ks-hon  1-
Rashad

Orig kdmdi  sdmdi
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